
nubi collection



en:
The collection was designed by 
Weronika Politowicz, an industrial de-
signer educated in Poznan and War-
saw. Her competition-winning projects 
are minimalistic, but not raw.

pl:
Autorką kolekcji jest Weronika  
Politowicz – projektantka wzornictwa 
przemysłowego, kształciła się w Po-
znaniu i Warszawie. Jej nagradzane 
w konkursach projekty, są minimali-
styczne, ale nie surowe.

de:
Die Autorin der Kollektion ist Weronika 
Politowicz - eine Industriedesignerin, 
die in verschiedenen Branchen tätig ist 
und deren Projekte bei Wettbewerben 
in Polen und im Ausland ausgezeichnet 
werden. Ihre Konzepte sind minimalis-
tisch, aber nicht strikt.

Timeless,  
original family  
of furniture,  
referring to the 
mid-century 
style. 

Weronika
Politowicz



organic
timeless
soft
comfortable
rounded



Sofa
NB PO23

Table
TB W 74 L

Pouf
NB P 12 4



nubi
design: 

Weronika Politowicz

en: 
Modular sofas 
Timeless, original family of furniture, 
referring to the mid-century style. It 
is characterized by an organic shape 
and soft form with rounded edges, 
which gives the interiors lightness and 
elegance.
The collection consists of very com-
fortable pouffes and sofas and circular 
acoustic walls. Its advantage is the 
ability to choose the type and color of 
upholstery and personalization of the 
base (powder coated metal or wood-
en oak legs). Additionally, dedicated 
tables can be mounted to the base.

pl: 
Sofy modułowe 
Nubi to ponadczasowa, oryginalna 
linia mebli, nawiązująca do stylu mid-
-century. Charakteryzuje ją organiczny 
kształt i miękka forma o zaokrąglonych 
krawędziach, która nadaje wnętrzom 
lekkości i elegancji. Kolekcję tworzą 
bardzo wygodne sofy i pufy oraz 
ścianki akustyczne w kształcie koła. Jej 
zaletą jest możliwość doboru rodzaju 
i koloru tapicerki oraz personaliza-
cja bazy (nogi metalowe malowane 
proszkowo lub drewniane dębowe). 
Dodatkowo do postawy puf można 
zamontować dedykowane stoliki.

de: 
Modulsofas 
Eine zeitlose, originelle Möbelfamilie, 
die sich auf den Stil der Jahrhundert-
mitte bezieht. Er zeichnet sich durch 
eine organische und weiche Form mit 
abgerundeten Kanten aus, die den 
Innenräumen Leichtigkeit und Eleganz 
verleihen.
Die Kollektion besteht aus sehr be-
quemen Poufs und Sofas und runden 
Akustikwänden. Sein Vorteil ist die 
Möglichkeit, die Art und Farbe der 
Polsterung und die Personalisierung 
des Gestells (pulverbeschichtetes Me-
tall oder Eichenholzbeine) zu wählen. 
Zusätzlich können spezielle Tische an 
den Ständer montiert werden.

NB PO23
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NB P18

NB PO18 OUT

NB PO18 IN
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sofa
NB PO18 OUT

table
TB W 74 L7



sofa
NB PO18 OUT

sofa
NB P18

table
TB W 74 L
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poufs
NB PO12 + NB P12
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NB PO12

NB P12

en:
Wide range of use
Thanks to the materials used, 
Nubi meets the requirements of 
intensively used public interiors 
and can enhance hotel lobbies 
and open spaces of offices, 
banks and shopping malls.

pl:
Szerokie zastosowanie 
Dzięki zastosowanym materia-
łom Nubi spełnia wymogi inten-
sywnie użytkowanych wnętrz 
publicznych i może uatrakcyjnić 
lobby hotelowe oraz otwarte 
przestrzenie biur, banków oraz 
centrów handlowych.

de:
Kopfstütze
Dank der verwendeten Mate-
rialien erfüllt Nubi die Anfor-
derungen intensiv genutzter 
öffentlicher Innenräume und 
kann Hotellobbys und offene 
Räume von Büros, Banken und 
Einkaufszentren aufwerten.
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sofa
NB PO23 + T(X)1
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en:
Nubi tables
A small table mounted to the seat, it 
allows you to put down your phone, 
notepad or small laptop. The table can be 
fitted with a top in laminated board, HPL 
or oak plywood.

Nubi sofa NB PO23+ TH1

Table top / Blaty / Platte: 
X - type of table top / rodzaj blatu / Typ der Platte: 
L - laminated table top / płyta laminowana / laminierte Platte
H - HPL / HPL / HPL 
O - finger joint solid / klejonka / Brettschichtholz

T(X)3

T(X)2
T(X)1 T(X)2

NB PO23 + T(X)1 + T(X)2 NB PO23 + T(X)1NB PO23 + T(X)2

NB PO18 + T(X)1 + T(X)3NB PO18 OUT + T(X)3 NB PO18 OUT + T(X)2

pl:
Stoliki Nubi
Mały stolik montowany do siedziska, 
umożliwia odłożenie telefonu, notatnika 
lub niedużego laptopa. Do stolika można 
zastosować blat z płyty laminowanej, HPL 
lub klejonki dębowej.

de:
Nubi Tische
Ein kleiner Tisch, der am Sitz befestigt ist 
und auf dem Sie Ihr Telefon, Ihren Notiz-
block oder Ihren kleinen Laptop ablegen 
können. Der Tisch kann mit einer Platte aus 
laminierter Platte, HPL oder Eichensperr-
holz ausgestattet werden.

14



nubi
tables

en:
Tabletops

Laminated tabletop / płyta laminowana / laminierte Platte

HPL: finger joint solid / klejonka / Brettschichtholz

pl:
Blaty

en:
Platte

Nubi sofa NB PO23 + TH2

W1000 ST9

HPL biały/weiß/white

U708 ST9

HPL czarny niepalcujacy/
schwarz nicht verschmutzendes/ 
black anti finge print

U961 ST2 H3303 ST10U999 ST2

KDAB 
dab/Eiche/oak

H1180 ST 37
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NB P12 + NB SC 12 + NB SC 16

en: 
Acoustic walls 
The circular acoustic walls form a co-
herent filling for the entire collection 
and blend in perfectly with the round-
ed shapes of the sofas and pouffes. 
They are available in two sizes (Ø1200 
and Ø1600) so that they can be used 
to create an unusual composition. In 
addition, as with the Nubi sofa and 
pouffe, both metal and wooden bases 

pl: 
Ścianki akustyczne 
Ścianki akustyczne w kształcie koła 
stanowią spójne dopełnienie całej 
kolekcji i idealnie komponują się 
z obłymi kształtami sof i puf. Występu-
ją w dwóch rozmiarach (Ø1200 oraz 
Ø1600), dzięki czemu można z nich 
stworzyć nietuzinkową kompozycję. 
Dodatkowo, podobnie jak w przy-
padku sofy i pufy Nubi, do ścianek 
dedykowane są podstawy zarówno 
metalowe jak i drewniane. 

de: 
Akustische Trennwände 
Die kreisförmigen Akustikwände bilden 
eine kohärente Füllung für die gesamte 
Kollektion und fügen sich perfekt in die 
runden Formen der Sofas und Poufs 
ein. Sie sind in zwei Größen erhältlich 
(Ø1200 und Ø1600), so dass sie für eine 
ungewöhnliche Komposition verwen-
det werden können. Darüber hinaus 
sind, wie beim Nubi-Sofa und-Pouffe, 
sowohl Metall- als auch Holzfüße für 
die Wände vorgesehen. 
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NB SC 12 NB SC 16

nubi
acoustic walls
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nubi
mediaport

en: 
Mediaport 
The mediaport on the Nubi can be 
mounted anywhere under the seat. 
Two types of mediaport are available:
- with230V socket,
- with USB sockets.

pl: 
Mediaport 
Mediaport w Nubi może zostać za-
montowany w dowolnym miejscu pod 
siedziskiem. W ofercie dostępne są 
dwa rodzaje mediaportu:
- z gniazdem 230 V,
- z gniazdami USB.

de: 
Der Mediaport 
Der Mediaport des Nubi kann überall 
unter dem Sitz montiert werden. Es 
gibt zwei Arten von Mediaports:
- mit230V-Steckdose,
- mit USB-Buchsen.
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Nubi collection

NB PO23

NB PO18 IN

NB P18

NB P12

NB PO18OUT

NB PO12

RAL 9003 - S

white structure
biały struktura
weiße Struktur

* pełna kolorystyka dostępna we wzorniku Bejot
*full range of colours available in the Bejot sampler

*gesamte Farbpalette im Bejot-Musterkatalog erhältlich

RAL 7024 - S

graphite structure
grafit struktura
graphit Struktur

RAL 9005 - S

black structure
czarny struktura
schwarz Struktur

O1

natural oak
dąb naturalny
Eiche natürliche

en: 
Base
Powder coated (colors according to the 
Bejot sampler) or solid oak wood - natural 
color (O1).*

pl: 
Nogi
Malowane proszkowo (kolorystyka wg 
wzornika Bejot) lub drewno lite dąb - kolor 
naturalny (O1). *

de: 
Gestell
Pulverbeschichtet (Farbgebung nach 
Bejot-Musterkatalog) oder Massivholz 
Eiche - naturfarben (O1). *

en: 
Upholstery options
Version with backrest can be made in 2 
colours within the same upholstery (1 colour 
- seat - Si / 2 colour - backrest - Op).

pl: 
Możliwości tapicerowania
Dla wersji z oparciem istnieje możliwość 
wykonania w 2 kolorach w ramach tej samej 
tapicerki  (1 kolor - siedzisko - Si / 2 kolor - 
oparcie - Op).

de: 
Polsterung Möglichkeit
Bei der Version mit Rückenlehne ist es 
möglich, innerhalb der gleichen Polsterung 
in 2 Farben zu fertigen (erste Farbe - Sitz - 
Si / zweite Farbe - Rückenlehne - Op).

Op

Si
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Technical datas

NB PO 23

NB P 18

NB P 12 NB PO 12

NB SC 12

NB PO 18

NB T
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0
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C
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0
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C
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22
0

ø1200

F: 1200

M: 40

21



pl:
Jakość, design i ergonomia to synonimy 
zrównoważonego rozwoju Bejot. Jesteśmy 
społecznie odpowiedzialni, działamy uczci-
wie i w sposób przyjazny dla środowiska.
Nubi został zaprojektowany z uwzględ-
nieniem proekologicznych rozwiązań, jest 
produkowany z certyfikowanych materiałów, 
przy optymalizacji procesów produkcyjnych 
i konsekwentnym kontrolowaniu odpadów 
produkcyjnych. Naszym celem jest komfort 
w biurze, który przejawia się wewnątrz 
naszej organizacji, jak i w każdym wypro-
dukowanym przez nas meblu. Pomagamy 
klientom wydłużyć czas eksploatacji naszych 
produktów zapewniając 5 lat gwarancji 
i serwis pogwarancyjny, oraz wprowadzamy 
zasadę minimalizacji odpadów po zakoń-
czonym cyklu życia produktu.

en:
Quality, design, and ergonomics go hand 
in hand with Bejot’s sustainable develop-
ment. We act with integrity and operate in 
a socially responsible and environmentally 
friendly way.
Nubi has been designed to be environ-
mentally friendly; it is made from certified 
materials as part of optimised production 
processes that include consistent production 
waste control practices. We strive to provide 
office comfort, which is reflected by our 
organisation’s internal structure and every 
piece of furniture we make. We help our 
customers prolong the lifetime of our prod-
ucts by providing a 5-year warranty and 
post-warranty service, as well as introducing 
a policy to minimise waste at the end of the 
product life cycle.

de:
Qualität, Design und Ergonomie sind ein Sy-
nonym für die nachhaltige Entwicklung von 
Bejot. Wir sind sozial verantwortlich, handeln 
ehrlich und auf umweltfreundliche Weise. 
Nubi ist umweltfreundlich konzipiert und wird 
aus zertifizierten Materialien, mit optimierten 
Produktionsprozessen und konsequenter 
Kontrolle der Produktionsabfälle herge-
stellt. Unser Ziel ist der Komfort im Büro, der 
sich sowohl innerhalb unserer Organisation 
als auch in jedem von uns hergestellten 
Möbelstück manifestiert. Wir helfen unseren 
Kunden, die Lebensdauer unserer Produkte 
zu verlängern, indem wir eine 5-Jahres-
Garantie und einen Nachgarantieservice 
anbieten, und wir führen das Prinzip der Ab-
fallminimierung am Ende des Lebenszyklus 
eines Produkts ein.

local

development

quality

responsibility

organization

caring for  
people

less 
waste

sustainable
product life-cycle management
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en: 
Material composition
Percentage share, by weight, of a given 
raw material in the Nubi sofa NB PO 23

pl: 
Skład materiałowy
Procentowy udział masy danego surowca 
w sofie Nubi NB PO 23

de: 
Materialzusammensetzung
Gewichtsprozentsatz eines bestimmten 
Rohstoffs in der Nubi NB PO 23.

en: 
We care about the environment
We use recyclable materials, and in the 
case of such furniture as the above  
Nubi chair, we can reuse up to 96%  
of the initial materials.

pl: 
Dbamy o środowisko
Używamy materiałów podlegających 
recyclingowi, np. w powyższym przykła-
dowym krześle Nubi możemy wykorzystać 
ponownie aż 96% mebla.

de: 
Wir kümmern uns um die Umwelt
Wir verwenden wiederverwertbare 
Materialien, z.B. beim vorgenannten Nubi 
können wir bis zu 96% der Altmöbel wie-
derverwenden.

recycled

96%

Nubi collection –
ecology and recycling

9%

steel / stal / Stahl

78%

wood / drewno / Holz

10%

foam / pianka / Schaum

3%

upholstery / tapicerka / Polster

23



Bejot sp. z o.o.
ul. Wybickiego 2A, Manieczki, 63-112 Brodnica n. Poznań, POLAND 
tel.: +48 (61) 281 22 25, e-mail: marketing@bejot.eu
www.bejot.eu

edition 04/2023


